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ROYAUI<Œ DE BELGIQUE, KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT9 section 
de léc;islaticH19 première chambre 
des vacation~, saisi par le Mi­ 
nistre des Colonios, le 19 juillet 
1 9 57 ~ d'une, demande ël' avis sur 
un pl' 0 jet dl él1'rêté royal "modifiant 
celui du 11 janvier 1926 relatif 
~ la mise à exécution de la loi 
du 21 août 1925 sur le Gouvernement 
du Huanda-Urundi fi 1 a donné le 29 
juillet 1957 l'avis suivant: 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RilAD VM'é STATE? afdel ing 
wetgeving, eerste vacantiekamer? 
de 1ge juli 1957 door de Minister 
van Koloniën verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit tltot wij­ 
ziging van dit van 11 januari 1926 
betreffende de tenuitvoerlegging 
van de wet van 21 augua tu s 1925 op 
het Gouvernement van Ruanda--Urundi If , 

heeft de 2ge juli 1957 het volgend 
advies gegeven : 
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Le projet appelle les observations de forme 
suiventes 

L! inti tulé et le troisième 8.1inéa du préam-· 
bule devraient ~tre rédigés comme suit 

"Arr§té royal modifiant l'arrêté royal du 11 janvier 
1 926 •.. 

Vu l'arl'êté royal du 11 janvier 192,6 relatif 
à IQ mise à ex~cution de la loi du 21 août 1925 sur le 
gouvernement du Ruan da-Ur-unûä , modifié par I! arrêté 
royal du 26 juin 1957; Il , 

L'article 1er de la version néerlan se 
gagnerai t à être ré digé c emme suit: 

Artikel 4, eerste lid,van het koninklijk be­ 
sluit van 11 januari 1926 wordt door de volgende bepaling 
vervangen 

"De reglementen tot inrichting van het plaat­ 
selijk bestuur der Kolonie zijn in Ruanda-Urundi van 
toepassing. Over de oprichting evenwel van residentie­ 
raden en van gewestra den beslist de gouverneur". 
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Over de vorm van het ontwerp zijn de vol­ 
gonde opmerkingen te maken : 

Het opschrift en hot derdo lid van de aan­ 
hef leze men onderscheidenlijk als volgt : 

"Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 11 januari 1926 betreffende de uitvoering 

van de wet 

Gelet op het koninklijk besluit van 11 
januari 1926 betreffende de uitvoering van de wet van 
21 augustus 1925 op het gouvernement van Ruanda-Urundi, 
gcwi j zigd bi j hot koninkli jk beslui t van 26 juni 1957;". 

Een betere lozing voor artikel 1 ware 

"Ârtikel 1.~ 

Ârtikel 4, oerste lid,van het koninklijk 
boslui t van 1 Î januari 1926 wordt door de volgende be­ 
paling vervo.ngen : 

"De reglementen tot inrichting van het 
plaatselijk bestuur der Kolonie zijn in Ruanda-Urundi 
van toepassing. Over de oprichting evenwel van resi­ 
dentieraden Gn van gewestraden beslist de gouvGrneur". 

--------------------- 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs L. MOUREAU9 

de Heren 

A. ]/IAST, 
G. VIIN BUNNEN ~ 

G. VAN HECKE9 

J. LBTPENS? 

conseiller d1Etnt, 
raadsheer van State, 

présidGnt 
voorzitter 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

assesseurs de la 
section de Lé g i s'La t.i on , 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving 9 

Madame 
Mevrouw 

J. DE KOSTER? greff~er adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier, 
griffier, 

La concord2nce entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaisG Cl été vérifiée sous 
le contrôle de lI. G. VAN BUNiTEN. 

Le rapport a été présenté 
par M. J. SAROT, substitut. 

De ove r-ee n s t e-nmf.ng tussen de 
Franse en de Ne derlandse tekst 
werd nagezien onder toezi.cht van 
de H. G. VAN J3UNJ'ŒIN 0 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. SAROT9 substituut. 

LE GREFI'IER DE GRIFFIER, LE PREL:;r DENT DE VOORZITTER, 

(s) J. DE KOSTER. (s) ~L. MOURBAU. 


